
p
erfo

rm
an

ce w
ear

 

racin
g

 su
its

 

leath
er

 

fab
ric

 

h
elm

ets

 g
loves &

 b
o

o
ts

 

safety

 

activew
ear

 

  102

fabric



  103

p
erfo

rm
an

ce w
ear

 

racin
g

 su
its

 

leath
er

 

fab
ric

 

h
elm

ets
 g

loves &
 b

o
o

ts
 

safety
 

activew
ear

 

p
erfo

rm
an

ce w
ear



p
erfo

rm
an

ce w
ear

 

racin
g

 su
its

 

leath
er

 

fab
ric

 

h
elm

ets

 g
loves &

 b
o

o
ts

 

safety

 

activew
ear

 

  104

Strada C4
Giacca in tessuto / Fabric jacket

9810700  

taglie - sizes

48 50 52 54 56 58 60
48 50 52 54 56 58 60

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. A / CE marked product, certified accord-
ing to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. A

Protezioni / Protections
 Protezioni Pro-Armor certificate secondo la norma EN 1621.1 / Pro-Armor pro-
tectors, certified according to regulation EN 1621.1

 Predisposto per l'inserimento del paraschiena G2 Wave (a parte cod. 
981011410) o, in alternativa, del paraschiena G2 Manis (a parte cod. 
981018688) / Fits G2 Wave back guard (sold separately, item 981011410) or 
fits G2 Manis back guard (sold separately, item 981018688)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto Duratex / Duratex fabric
	– Tessuto Mugello / Mugello fabric
	– Tessuto di rinforzo su spalle e gomiti / Reinforcing fabric on the shoulders 
and elbows

Interno / Inside
	– GORE-TEX® removibile / Removable GORE-TEX®
	– Piumino termico Primaloft Active Silver 100 g. con cerniera di aggancio giac-
ca-pantalone / Primaloft Active Silver 100 g thermal down jacket with jack-
et-pant fastening zipper

	– Fodera fissa in Nanofeel® / Fixed Nanofeel® lining

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– Ampiezza braccia, collo e fianchi regolabile / Adjustable arms, neck and hips 
fastening

	– Inserti elastici / Stretch panels 
	– 2 prese d’aria davanti, 2 dietro e 2 sulle maniche / 2 air vents in front, 2 in the 
back and 2 on the sleeves

Plus
	– 4 tasche esterne / 4 outer pockets
	– 2 tasche esterne impermeabili / 2 waterproof outer pockets
	– 1 tasca interna Napoleone, 1 all’interno della fodera fissa / 1 Napoleon inside 
pocket, 1 inside the fixed lining

	– 3 tasche con lampo sul piumino interno, 2 esterne e una interna / 3 pockets 
with zipper on the inner down jacket, 2 outside and 1 inside

	– Stampe reflex / Reflex prints
	– Cerniera di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers zipper
	– Tascone sulla schiena / Large pocket on the back

Simboli di lavaggio / Care symbols
          

  

- Disegnata da Aldo Drudi e prodotta da Dainese in esclusiva per Ducati  è dedicata all'uso 
turistico
- Robusta, impermeabile calda o ventilata grazie alle soluzioni modulabili e ai materiali 
altamente performanti
- Tessuto esterno Duratex resistente e a rapida asciugatura, interno termico in piumino 
Primaloft Active Silver utilizzabile anche separatamente una volta scesi dalla moto, prote-
zioni ergonomiche su spalle e gomiti e predisposizione per l’inserimento del paraschiena
- La membrana staccabile Gore-Tex® impermeabile e traspirante, le prese d’aria e la fodera 
termica removibile e indossabile anche separatamente una volta scesi dalla moto, permet-
tono di affrontare qualsiasi
condizione metereologica e climatica
- Dotata di numerose regolazioni di volume, ventilazioni e tasche interne ed esterne che 
conferiscono funzionalità e libertà di movimento
- Disponibile in ftting maschile e femminile, si abbina tramite doppia cerniera ai pantaloni 
omonimi
- Certificata CE 
- Progetto realizzato partendo dai desiderata di tester e sviluppatori Ducati che, durante 
migliaia di chilometri in vari ambienti e zone climatiche, ne hanno affinato i dettagli e le 
funzionalità

- Designed by Aldo Drudi and manufactured by Dainese exclusively for Ducati, this 
jacket is intended for touring use
- Sturdy, waterproof, warm or ventilated thanks to the use of modular solutions and 
high-performance materials
- Durable and quick-drying Duratex outer fabric, Primaloft Active Silver down ther-
mal inner lining (even usable separately when not riding), ergonomic protectors on 
the shoulders and elbows, and predisposed for the insertion of a back protector
- Thanks to the detachable waterproof and breathable Gore-Tex® membrane, the 
air vents, and the removable thermal lining, which can even be worn separately 
when not riding, this jacket is ideal for any weather conditions
- Features numerous volume adjustments, vents, and internal and external pock-
ets for maximum functionality and freedom of movement- Available in men’s and 
women’s versions, it can be joined to the pants of the same model through a double 
zipper
- CE certified
- Design created by Ducati testers and developers, who traveled thousands of miles 
through various environments and climatic zones to refine this jacket’s details and 
functions
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Strada C4
Pantaloni in tessuto / Fabric trousers

9810701  

taglie - sizes

48 50 52 54 56 58 60
48 50 52 54 56 58 60

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. A / CE marked product, certified accord-
ing to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. A

Protezioni / Protections
 Protezioni Pro-Armor certificate secondo la norma EN 1621.1 / Pro-Armor pro-
tectors, certified according to regulation EN 1621.1

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto Duratex / Duratex fabric
	– Tessuto Mugello / Mugello fabric
	– Tessuto di rinforzo su ginocchia / Reinforcing fabric on the knees

Interno / Inside
	– Fodera removibile termica / Removable thermal lining
	– Fodera fissa in Nanofeel® / Fixed Nanofeel® lining
	– Fodera fissa in membrana Gore-Tex®  / Fixed Gore-Tex® membrane lining

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– Ampiezza vita regolabile / Adjustable waist fastening
	– Ampiezza fondo regolabile / Adjustable back width
	– Inserti elastici su ginocchia / Elastic inserts on knee
	– 2 prese d’aria sui fianchi / 2 air vents on the sides

Plus
	– Cerniera di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers zipper
	– 2 tasche esterne / 2 outer pockets
	– Stampe reflex / Reflex prints
	– Bottone di chiusura a gancio / Hook clasp button

Simboli di lavaggio / Care symbols
          

  

- Disegnati da Aldo Drudi, prodotti da Dainese in esclusiva per Ducati  sono 
dedicati all'uso turistico 
- Robusti, confortevoli e impermeabili grazie alle soluzioni modulabili e ai mate-
riali altamente performanti di cui sono dotati
- Tessuto esterno Duratex resistente e a rapida asciugatura, fodera termica 
staccabile, protezioni ergonomiche 
- La membrana Gore-Tex®, impermeabile e traspirante, le prese d’aria, le aree 
elastiche, le regolazioni di volume conferiscono funzionalità e libertà di movi-
mento
- Disponibile in ftting maschile e femminile, si abbinano tramite cerniera alla 
giacca omonima
- Certificati CE
- Progetto realizzato partendo dai desiderata di tester e sviluppatori Ducati che, 
durante migliaia di chilometri in vari ambienti e zone climatiche, ne hanno affi-
nato i dettagli e le funzionalità

- Designed by Aldo Drudi and manufactured by Dainese exclusively for Ducati, 
these pants are intended for touring use
- Sturdy, comfortable and waterproof thanks to the use of modular solutions 
and high-performance materials
- Durable and quick-drying Duratex outer fabric, removable thermal lining, er-
gonomic protectors
- The waterproof and breathable Gore-Tex® membrane, air vents, elastic areas, 
and volume adjustments are designed to ensure maximum functionality and 
freedom of movement
- Available in men’s and women’s versions, they can be joined to the jacket of 
the same model through a zipper
- CE certified
- Design created by Ducati testers and developers, who traveled thousands of 
miles through various environments and climatic zones to refine this jacket’s 
details and functions
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Focus on Strada C4
Giacca e pantaloni in tessuto / Fabric jacket and trousers

Un completo dedicato all’uso turistico certificato CE, disegnato da Aldo Drudi e prodotto da Dainese, che è stato realizzato partendo dei 
desiderata di tester e sviluppatori Ducati. Confezionato in resistente tessuto Duratex, è dotato di numerose regolazioni di volume, ventilazioni e 
tasche interne ed esterne che conferiscono funzionalità e libertà di movimento. La membrana staccabile Gore-Tex® impermeabile e traspirante, 
le prese d’aria e la fodera termica removibile e indossabile anche separatamente una volta scesi dalla moto, permettono di affrontare qualsiasi 
condizione metereologica e climatica. Per il massimo piacere di guida!

CE certified suit specifically designed for touring riders. Designed by Aldo Drudi and manufactured by Dainese, it was designed based on the 
inputs of Ducati test riders and developers. Made from sturdy Duratex fabric, it features many adjustment options for volume, vents, and inner 
and outer pockets for great practicality and unrestricted movement. Thanks to a detachable waterproof breathable Gore-Tex® membrane, air 
vents and a removable thermal lining that can be worn separately once you get off your bike, this garment can handle all weather and climate 
conditions. For maximum riding pleasure!

Tessuto Duratex 
•	Ottima resistenza all’abrasione e alla 

rottura > grande protezione in caso di 
caduta/scivolata

•	Protegge dal vento > buon isolamento 
termico

•	Resiste alla bagnatura superficiale > 
protezione anche in caso di cadute/
scivolate sotto la pioggia 

•	Ottima resistenza agli agenti chimici e 
fisici > eccellente durata nel tempo

Duratex fabric 
•	Excellent resistance to abrasion and rips 

> superior protection in the event of a 
fall/slip

•	Protects against the wind > good thermal 
insulation

•	Resistant to surface moisture > 
protection even in the event of falls/slips 
in the rain 

•	Excellent resistance to chemical and 
physical agents > excellent durability

1 2

Prese d’aria regolabili su petto, 
braccia, schiena e fianchi
•	Freschezza > ottimo comfort durante la 

guida
•	Traspirazione > massima areazione

Adjustable air inlets on chest, arms, 
back, and sides
•	Fresh > excellent riding comfort
•	Breathable > maximum ventilation

3

2 Tasche esterne impermeabili
•	Cerniere con costruzione waterproof 

testate e approvate Gore-Tex® > 
massima impermeabilità

•	Cuciture nastrate testate e approvate 
Gore-Tex® > massima impermeabilità

2 Waterproof outer pockets 
•	Gore-Tex® tested and approved 

waterproof zippers > completely 
waterproof

•	Gore-Tex® tested and approved taped 
seams and stitches > completely 
waterproof

2
1
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5

Piumino termico Primaloft Active 
Silver 100 g. con cerniera di aggancio 
giacca-pantalone
•	Calda e isolante > elevato isolamento 

termico
•	Sottile e morbida > elevato comfort
•	Estetica gradevole > ideale da utilizzare 

anche quando si scende dalla moto

Primaloft Active Silver 100 g 
thermal down jacket with zipper for 
connecting jacket and pants
•	Warm and insulating > high thermal 

insulation
•	Thin and soft > high level of comfort
•	Great look > ideal for wearing also when 

off the bike

6

Membrana GORE-TEX® removibile 
e indossabile anche a parte
•	Massima impermeabilità e massima 

traspirabilità
•	Antivento e termoregolatore > massima 

sensazione di comfort e asciutto ed 
elevato benessere

•	Indossabile anche a parte > 
multifunzionalità del capo

Removable GORE-TEX® membrane 
that can also be worn separately
•	Completely waterproof and breathable
•	Wind-proof and thermo-regulating > 

maximum comfort for the wearer
•	Can also be worn separately > multi-

purpose garment

7

Volume regolabile su braccia, fianchi, 
vita e fondo
•	Evitando volumi abbondanti si eliminano 

fastidiosi flussi d’aria e rigonfiamenti 
del capo > maggior comfort e sicurezza 
durante la guida

•	Miglior aderenza delle protezioni > 
maggior sicurezza

Adjustable volume on arms, sides, 
waist, and at the bottom
•	Avoiding large volumes eliminates 

annoying air flows and puffing of the 
garment > greater comfort and safety 
while riding

•	Better protector fit > increased safety

7

4

3

4

Predisposto per l’inserimento del 
paraschiena Wave o, in alternativa, 
del paraschiena Manis

Pocket for the insertion of the Wave 
back protector or, alternatively, the 
Manis back protector
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10

Protezioni CE Pro-Armor su spalle, 
gomiti, ginocchia e fianchi
•	Elevata capacità di assorbimento e 

distribuzione dell’energia d’urto > 
elevata protezione in caso di caduta/
scivolata

•	Pattern esagonale a contatto col corpo, 
forma ergonomica e pre-curvata, grande 
flessibilità > elevato comfort durante la 
guida

•	Leggerezza, struttura forata > ottima 
ventilazione

CE Pro-Armor protectors on 
shoulders, elbows, knees and hips
•	High capacity for absorption and 

distribution of impact energy > superior 
protection in the event of a fall/slip

•	Hexagonal pattern in contact with the 
body, ergonomic and pre-curved shape, 
great flexibility > superior riding comfort

•	Lightweight, mesh structure > excellent 
ventilation

Focus on Strada C4
Giacca e pantaloni in tessuto / Fabric jacket and trousers

8

Tessuto di rinforzo su spalle, gomiti 
e ginocchia 
•	Elevata resistenza all’abrasione > elevata 

protezione nelle aree più esposte in caso 
di caduta/ scivolata

Reinforcing fabric on the shoulders, 
elbows and knees  
•	Superior resistance to abrasion > superior 

protection in the most exposed areas in 
the event of a fall/slip

8

10

9

Fodera fissa in Nanofeel®
•	Antibatterico e anti odore > massima 

igiene e maggior benessere
•	Massima stabilità del tessuto e alta 

resistenza al lavaggio > alta inalterabilità 
con il passare del tempo

Nanofeel® fixed lining
•	Anti-bacterial and anti-odor > maximum 

hygiene and comfort
•	Maximum fabric stability and wash 

resistance > the product features remain 
unaltered over time
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11

11

Doppia cerniera di unione giacca a pantalone. La cerniera è presente sia nella giacca esterna che nel piumino termico
•	Riduzione delle infiltrazioni d’aria
•	I capi non salgono/scendono in posizione di guida > miglioramento dell’ergonomia e del comfort
•	Cerniera di connessione universale > possibile abbinamento con tutti i pantaloni in gamma
•	Doppia cerniera > utilizzando il capo senza fodera termica va agganciata la cerniera della giacca principale, usando il capo con la fodera 

termica va usata la cerniera all’interno del piumino. In questo secondo caso, non si creano balze o spessori all’interno > massimo comfort

Double zipper for joining the jacket to the pants. There are zippers both on the outer jacket and on the thermal down 
jacket 
•	Reduced air infiltration
•	Clothes stay in place while riding > improved ergonomics and comfort
•	Universal connecting zipper > compatible with all pants in the range
•	Double zipper > if you’re not wearing the thermal lining you use the zipper on the main jacket, but if you wear the thermal lining you use 

the zipper inside the down jacket. With this latter solution no bulges or shifting occur inside > maximum comfort

Prodotto certificato CE
•	Conformità ad una norma specifica e stabilita a livello europeo > ulteriore garanzia per il cliente
•	Test effettuati da un ente terzo indipendente sia sui vari componenti del capo (es. Protezioni, materiali, 

cuciture) che sul prodotto finito > ulteriore focus sulla sicurezza

CE-certified product
•	Conformity to a specific european standard > additional guarantee for customers
•	Tests performed by independent third-party organization both on product components (e.G. Protectors, 

materials, seams) and on finished product > additional focus on safety
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Strada C4
Giacca in tessuto / Fabric jacket

9810702  

taglie - sizes

40 42 44 46 48 50
40 42 44 46 48 50

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. A / CE marked product, certified accord-
ing to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. A

Protezioni / Protections
 Protezioni Pro-Armor certificate secondo la norma EN 1621.1 / Pro-Armor pro-
tectors, certified according to regulation EN 1621.1

 Predisposto per l'inserimento del paraschiena G1 Wave (a parte cod. 
981011300) o, in alternativa, per l’inserimento del paraschiena G1 Manis (a 
parte cod. 981018687) / Suitable for use with G1 Wave back protector (sep-
arate, code 981011300) or, alternatively, G1 Manis back protector (separate, 
code 981018687)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto Duratex / Duratex fabric
	– Tessuto Mugello / Mugello fabric
	– Tessuto di rinforzo su spalle e gomiti / Reinforcing fabric on the shoulders 
and elbows

Interno / Inside
	– GORE-TEX® removibile / Removable GORE-TEX®
	– Piumino termico Primaloft Active Silver 100 g. con cerniera di aggancio giac-
ca-pantalone / Primaloft Active Silver 100 g thermal down jacket with jack-
et-pant fastening zipper

	– Fodera fissa in Nanofeel® / Fixed Nanofeel® lining

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– Ampiezza braccia, collo e fianchi regolabile / Adjustable arms, neck and hips 
fastening

	– Inserti elastici / Stretch panels 
	– 2 prese d’aria davanti, 2 dietro e 2 sulle maniche / 2 air vents in front, 2 in the 
back and 2 on the sleeves

Plus
	– 4 tasche estere, 3 interne / 4 outer pockets, 3 internal pockets
	– 2 tasche esterne impermeabili / 2 waterproof outer pockets
	– 1 tasca interna Napoleone, 1 all’interno della fodera fissa / 1 Napoleon inside 
pocket, 1 inside the fixed lining

	– 3 tasche con lampo sul piumino interno, 2 esterne e una interna / 3 pockets 
with zipper on the inner down jacket, 2 outside and 1 inside

	– Stampe reflex / Reflex prints
	– Tascone sulla schiena / Large pocket on the back

Simboli di lavaggio / Care symbols
          

  

- Disegnata da Aldo Drudi e prodotta da Dainese in esclusiva per Ducati  è 
dedicata all'uso turistico
- Robusta, impermeabile calda o ventilata grazie alle soluzioni modulabili e ai 
materiali altamente performanti
- Tessuto esterno Duratex resistente e a rapida asciugatura, interno termico 
in piumino Primaloft Active Silver utilizzabile anche separatamente una volta 
scesi dalla moto, protezioni ergonomiche su spalle e gomiti e predisposizione 
per l’inserimento del paraschiena
- La membrana staccabile Gore-Tex® impermeabile e traspirante, le prese d’aria 
e la fodera termica removibile e indossabile anche separatamente una volta 
scesi dalla moto, permettono di affrontare qualsiasi
condizione metereologica e climatica
- Dotata di numerose regolazioni di volume, ventilazioni e tasche interne ed 
esterne che conferiscono funzionalità e libertà di movimento
- Disponibile in ftting maschile e femminile, si abbina tramite doppia cerniera 
ai pantaloni omonimi
- Certificata CE 
- Progetto realizzato partendo dai desiderata di tester e sviluppatori Ducati che, 
durante migliaia di chilometri in vari ambienti e zone climatiche, ne hanno affi-
nato i dettagli e le funzionalità

- Designed by Aldo Drudi and manufactured by Dainese exclusively for Ducati, 
this jacket is intended for touring use
- Sturdy, waterproof, warm or ventilated thanks to the use of modular solutions 
and high-performance materials
- Durable and quick-drying Duratex outer fabric, Primaloft Active Silver down 
thermal inner lining (even usable separately when not riding), ergonomic pro-
tectors on the shoulders and elbows, and predisposed for the insertion of a 
back protector
- Thanks to the detachable waterproof and breathable Gore-Tex® membrane, 
the air vents, and the removable thermal lining, which can even be worn sepa-
rately when not riding, this jacket is ideal for any weather conditions
- Features numerous volume adjustments, vents, and internal and external 
pockets for maximum functionality and freedom of movement- Available in 
men’s and women’s versions, it can be joined to the pants of the same model 
through a double zipper
- CE certified
- Design created by Ducati testers and developers, who traveled thousands of 
miles through various environments and climatic zones to refine this jacket’s 
details and functions
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Strada C4
Pantaloni in tessuto / Fabric trousers

9810703  

taglie - sizes

40 42 44 46 48 50
40 42 44 46 48 50

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. A / CE marked product, certified accord-
ing to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. A

Protezioni / Protections
 Protezioni Pro-Armor certificate secondo la norma EN 1621.1 / Pro-Armor pro-
tectors, certified according to regulation EN 1621.1

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto Duratex / Duratex fabric
	– Tessuto Mugello / Mugello fabric
	– Tessuto di rinforzo su ginocchia / Reinforcing fabric on the knees

Interno / Inside
	– Fodera removibile termica / Removable thermal lining
	– Fodera fissa in Nanofeel® / Fixed Nanofeel® lining
	– Fodera fissa in membrana Gore-Tex®  / Fixed Gore-Tex® membrane lining

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– Ampiezza vita regolabile / Adjustable waist fastening
	– Ampiezza fondo regolabile / Adjustable back width
	– Inserti elastici su ginocchia / Elastic inserts on knee
	– 2 prese d’aria sui fianchi / 2 air vents on the sides

Plus
	– Cerniera di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers zipper
	– Stampe reflex / Reflex prints
	– 2 tasche esterne / 2 outer pockets
	– Bottone di chiusura a gancio / Hook clasp button

Simboli di lavaggio / Care symbols
          

  

- Disegnati da Aldo Drudi, prodotti da Dainese in esclusiva per Ducati  sono 
dedicati all'uso turistico 
- Robusti, confortevoli e impermeabili grazie alle soluzioni modulabili e ai mate-
riali altamente performanti di cui sono dotati
- Tessuto esterno Duratex resistente e a rapida asciugatura, fodera termica 
staccabile, protezioni ergonomiche 
- La membrana Gore-Tex®, impermeabile e traspirante, le prese d’aria, le aree 
elastiche, le regolazioni di volume conferiscono funzionalità e libertà di movi-
mento
- Disponibile in ftting maschile e femminile, si abbinano tramite cerniera alla 
giacca omonima
- Certificati CE
- Progetto realizzato partendo dai desiderata di tester e sviluppatori Ducati che, 
durante migliaia di chilometri in vari ambienti e zone climatiche, ne hanno affi-
nato i dettagli e le funzionalità

- Designed by Aldo Drudi and manufactured by Dainese exclusively for Ducati, 
these pants are intended for touring use
- Sturdy, comfortable and waterproof thanks to the use of modular solutions 
and high-performance materials
- Durable and quick-drying Duratex outer fabric, removable thermal lining, er-
gonomic protectors
- The waterproof and breathable Gore-Tex® membrane, air vents, elastic areas, 
and volume adjustments are designed to ensure maximum functionality and 
freedom of movement
- Available in men’s and women’s versions, they can be joined to the jacket of 
the same model through a zipper
- CE certified
- Design created by Ducati testers and developers, who traveled thousands of 
miles through various environments and climatic zones to refine this jacket’s 
details and functions
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Atacama C1
Giacca in tessuto / Fabric jacket

98104485  
Limited

Availability

taglie - sizes

S M L XL XXL XXXL
3 4 5 6 7 8

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. AA / CE marked product, certified ac-
cording to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. AA

Protezioni / Protections
 Force-Tech removibili certificate secondo la norma EN 1621.1 / Force-Tech 
removable guards EN 1621.1 certified

 Predisposto per l'inserimento del paraschiena Warrior (a parte cod. 981027003 
e 981129523) / Fits Warrior back guard (sold separately, item 981027003 and 
981129523)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto twill 100% poliestere da 280g/m2 / 100% polyester twill 280g/m2 fabric
	– Rinforzi in tessuto 100% poliammide da 340 g/m2 / Reinforcements in 100% 
polyamide 340 g/m2 fabric

Interno / Inside
	– Fodera in rete di poliestere / Polyester mesh lining
	– Membrana staccabile H2Out®, impermeabile, traspirante e frangivento. 
Laminata a due strati e termonastrata (colonna d’acqua 20.000 mm, per-
meabilità al vapore/traspirazione 800 g/m2 per 24h) / H2Out® detachable 
membrane: waterproof, breathable, and windbreaking. Dual-layer laminated 
and heat-welded (water column 20,000 mm, vapor/transpiration permeabil-
ity 800 g/m2 for 24h)

	– Giubbino termico staccabile e utilizzabile anche separatamente in poliestere 
idrorepellente e traspirante / A removable thermal jacket in water-repellent, 
breathable polyester that can also be used separately

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– 100% ventilato / 100% ventilated
	– Ventilazioni regolabili su braccia, petto e schiena / Adjustable vents on arms, 
chest and back

	– Ampiezza braccia, collo e fianchi regolabile / Adjustable arms, neck and hips 
fastening

	– Elastici su giro manica e interno braccio per migliorare il movimento / Elastics 
on armhole and arm lining to improve movement

	– Tessuto elasticizzato / Elasticized fabric

Plus
	– 6 tasche esterne / 6 outer pockets
	– 2 tasche esterne impermeabili / 2 waterproof outer pockets
	– 1 tasca interna / 1 inside pocket
	– Cerniera di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers zipper
	– Stampe reflex / Reflex prints
	– Tasca posteriore removibile e utilizzabile come marsupio / Removable back 
pocket that can be used as a waist bag

	– La giacca è predisposta per un Hidroback touring da 2 litri da inserire nell’ap-
posito alloggiamento sotto il collo (da acquistare separatamente, 981043027) 
/ The jacket comes ready for insertion of a 2-liter touring Hydroback in the 
special slot under the collar (purchased separately, 981043027)

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

- Disegnata da Aldo Drudi, prodotta da Spidi e sviluppata con il supporto dei 
collaudatori Ducati, è specifica per un uso touring-adventure
- Una giacca quattro stagioni deve tenere caldo d’inverno, fresco d’estate, deve 
riparare dalla pioggia ed essere sempre comoda e protettiva
- Costituita da 3 strati modulabili tra loro che includono fodera termica e mem-
brana H2Out® staccabili e indossabili anche a parte, ed è dotata di tutte le 
soluzioni top della categoria come ampie ventilazioni, molteplici regolazioni di 
volume, capienti tasche, protezioni performanti 
- Disponibile nel solo fitting maschile, si abbina tramite zip ai pantaloni omo-
nimi
- Certificata CE

- Designed by Aldo Drudi, manufactured by Spidi, and developed with the support 
of Ducati testers, this jacket is intended specifically for touring-adventure use
- A four-season jacket needs to keep you warm in the winter and cool in the 
summer, must protect against the rain, and must always be comfortable and 
protective
- This jacket is made up of 3 modular layers, including a detachable thermal 
lining and an H2Out® membrane that can even be worn separately, and comes 
with all the category’s best features, such as large vents, multiple volume ad-
justments, spacious pockets, and high-performance protectors
- Available in the men’s version only, it can be joined to the same model pants 
though a zipper
- CE certified
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Atacama C1
Pantaloni in tessuto / Fabric trousers

98104486  
Limited

Availability

taglie - sizes

S M L XL XXL XXXL
3 4 5 6 7 8

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. AA / CE marked product, certified ac-
cording to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. AA

Protezioni / Protections
 Warrior Lite removibili certificate secondo la norma EN 1621.1 Liv 1 / Remov-
able Warrior Lite protectors, certified according to regulation EN 1621.1 Lv. 1

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto twill 100% poliestere da 280g/m2 / 100% polyester twill 280g/m2 
fabric

	– Rinforzi in tessuto 100% poliammide da 340 g/m2 / Reinforcements in 100% 
polyamide 340 g/m2 fabric

Interno / Inside
	– Fodera in rete di poliestere / Polyester mesh lining
	– Membrana staccabile H2Out®, impermeabile, traspirante e frangivento. 
Laminata a due strati e termonastrata (colonna d’acqua 20.000 mm, per-
meabilità al vapore/traspirazione 800 g/m2 per 24h) / H2Out® detachable 
membrane: waterproof, breathable, and windbreaking. Dual-layer laminated 
and heat-welded (water column 20,000 mm, vapor/transpiration permeabil-
ity 800 g/m2 for 24h)

	– Fodera removibile termica / Removable thermal lining

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– 100% ventilato / 100% ventilated
	– Ventilazioni regolabili su cosce / Adjustable vents on thighs
	– Ampiezza vita regolabile / Adjustable waist fastening
	– Ampiezza fondo regolabile / Adjustable back width
	– Inserti in tessuto elasticizzato sul cavallo per migliorare il movimento / Elas-
ticized fabric inserts on crotch for improved movement

Plus
	– 3 tasche esterne / 3 outer pockets
	– Cerniera di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers zipper
	– Stampe reflex / Reflex prints
	– Il diametro del fondo del pantalone permette di indossare gli stivali da cross 
/ The diameter of the pant leg makes it possible to wear motocross boots

	– Gancio pantalone in metallo, di tipo militare / Military-type metal pant hook

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

- Disegnati da Aldo Drudi, prodotti da Spidi e sviluppati con il supporto dei 
collaudatori Ducati, sono pantaloni 4 stagioni specifici per un uso touring-a-
dventure
- I pantaloni  quattro stagioni devono tenere caldo d’inverno, fresco d’estate, 
deve riparare dalla pioggia ed essere sempre comodi e protettivi
- Costituiti da 3 strati modulabili tra loro che includono fodera termica e mem-
brana H2Out® staccabili, sono dotati di tutte le soluzioni top della categoria 
come prese d’aria, regolazioni di volume, aree elasticizzate, protezioni perfor-
manti 
- Disponibili nel solo fitting maschile, si abbinano tramite zip alla giacca omo-
nima
- Certificati CE

- Designed by Aldo Drudi, manufactured by Spidi, and developed with the sup-
port of Ducati testers, these 4-season pants are intended specifically for tour-
ing-adventure use
- Four-season pants need to keep you warm in the winter and cool in the summer, 
must protect against the rain, and must always be comfortable and protective
- These pants are made up of 3 modular layers, including a detachable ther-
mal lining and an H2Out® membrane, and come with all the category’s best 
features, such as vents, multiple volume adjustments, elasticized areas, and 
high-performance protectors
- Available in the men’s version only, they can be joined to the same model 
jacket through a zipper
- CE certified
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Tour C3
Giacca in tessuto / Fabric jacket

98104480  

taglie - sizes

S M L XL XXL XXXL
3 4 5 6 7 8

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. AA / CE marked product, certified ac-
cording to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. AA

Protezioni / Protections
 Force-Tech removibili certificate secondo la norma EN 1621.1 / Force-Tech 
removable guards EN 1621.1 certified

 Predisposto per l'inserimento del paraschiena Warrior (a parte cod. 981027003 
e 981129523) / Fits Warrior back guard (sold separately, item 981027003 and 
981129523)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Poliestere 600D con finitura idrorepellente / Polyester 600D with water-re-
pellent finish

	– Poliestere 1.200 a trama grossa con trattamento idrorepellente / Rough-tex-
tured 1,200 polyester with water-repellent treatment

Interno / Inside
	– Fodera in rete di poliestere / Polyester mesh lining
	– Membrana fissa z-liner H2OUT / Fixed membrane z-liner H2OUT
	– Giubbino termico staccabile e utilizzabile anche separatamente in poliestere 
idrorepellente e traspirante / A removable thermal jacket in water-repellent, 
breathable polyester that can also be used separately

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– 100% ventilato / 100% ventilated
	– Ampiezza braccia, collo e fianchi regolabile / Adjustable arms, neck and hips 
fastening

	– Ventilazioni regolabili su braccia, petto e schiena / Adjustable vents on arms, 
chest and back

	– Dynamic Vent: soluzione innovativa che, aprendo in contemporanea i pannelli 
esterni di ventilazione (sul petto) e le zip impermeabili interne evidenziate 
all’altezza del torace, permette l’entrata di un grande flusso d’aria all’inter-
no della giacca / Dynamic Vent: an innovative solution that allows abundant 
air flow inside the jacket by simultaneously opening the external ventilation 
panels (on the chest) and the highlighted internal waterproof zippers at chest 
height

Plus
	– Cerniera di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers zipper
	– Stampe reflex / Reflex prints
	– 2 tasche esterne, 1 interna / 2 outer pockets, 1 inside pocket

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

- Disegnata da Drudi Performance e specifica per l’uso touring, è prodotta da 
Spidi in esclusiva per Ducati
-  La giacca esterna, composta da un mix di tessuti poliestere, è dotata di ampie 
ed efficaci ventilazioni e della membrana impermeabile e traspirante H2Out®
- All’interno è posizionata la fodera termica staccabile che all’occorrenza può 
essere utilizzata come un piumino casual            
- Dotata di protezioni su spalle e gomiti,  è predisposta per l’inserimento del 
paraschiena (da ordinare a parte)
- Disponibile in fitting maschile e femminile, è abbinabile ai pantaloni omonimi  
tramite zip
- Certificata CE

- Designed by Drudi Performance and manufactured by Spidi exclusively for 
Ducati, this jacket is intended specifically for touring use
- The outer jacket, which is made from a blend of polyester fabrics, features 
large and effective vents and a waterproof and breathable H2Out® membrane
- The detachable thermal lining on the inside can even be used as a casual down 
jacket on its own
- It’s equipped with protectors on the shoulders and elbows, and is predisposed 
for the insertion of the back protector (to be ordered separately)
- Available in men’s and women’s versions, it can be joined to the same model 
pants through a zipper
- CE certified
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Tour HV C3
Giacca in tessuto / Fabric jacket

98104481   giallo hv /  hv yellow

Limited
Availability

taglie - sizes

S M L XL XXL XXXL
3 4 5 6 7 8

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. AA / CE marked product, certified ac-
cording to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. AA

Protezioni / Protections
 Force-Tech removibili certificate secondo la norma EN 1621.1 / Force-Tech 
removable guards EN 1621.1 certified

 Predisposto per l'inserimento del paraschiena Warrior (a parte cod. 981027003 
e 981129523) / Fits Warrior back guard (sold separately, item 981027003 and 
981129523)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Poliestere 600D con finitura idrorepellente / Polyester 600D with water-re-
pellent finish

	– Poliestere 1.200 a trama grossa con trattamento idrorepellente / Rough-tex-
tured 1,200 polyester with water-repellent treatment

Interno / Inside
	– Fodera in rete di poliestere / Polyester mesh lining
	– Membrana fissa z-liner H2OUT / Fixed membrane z-liner H2OUT
	– Giubbino termico staccabile e utilizzabile anche separatamente in poliestere 
idrorepellente e traspirante / A removable thermal jacket in water-repellent, 
breathable polyester that can also be used separately

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– 100% ventilato / 100% ventilated
	– Ampiezza braccia, collo e fianchi regolabile / Adjustable arms, neck and hips 
fastening

	– Ventilazioni regolabili su braccia, petto e schiena / Adjustable vents on arms, 
chest and back

	– Dynamic Vent: soluzione innovativa che, aprendo in contemporanea i pannelli 
esterni di ventilazione (sul petto) e le zip impermeabili interne evidenziate 
all’altezza del torace, permette l’entrata di un grande flusso d’aria all’inter-
no della giacca / Dynamic Vent: an innovative solution that allows abundant 
air flow inside the jacket by simultaneously opening the external ventilation 
panels (on the chest) and the highlighted internal waterproof zippers at chest 
height

Plus
	– Cerniera di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers zipper
	– Stampe reflex / Reflex prints
	– 2 tasche esterne, 1 interna / 2 outer pockets, 1 inside pocket

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

- Disegnata da Drudi Performance e specifica per l’uso touring, è prodotta da 
Spidi in esclusiva per Ducati
-  La giacca esterna, composta da un mix di tessuti poliestere, è dotata di ampie 
ed efficaci ventilazioni e della membrana impermeabile e traspirante H2Out®
- All’interno è posizionata la fodera termica staccabile che all’occorrenza può 
essere utilizzata come un piumino casual            
- Dotata di protezioni su spalle e gomiti,  è predisposta per l’inserimento del 
paraschiena (da ordinare a parte)
- Disponibile in fitting maschile, è abbinabile ai pantaloni omonimi  tramite zip
- Certificata CE

- Designed by Drudi Performance and manufactured by Spidi exclusively for 
Ducati, this jacket is intended specifically for touring use
- The outer jacket, which is made from a blend of polyester fabrics, features 
large and effective vents and a waterproof and breathable H2Out® membrane
- The detachable thermal lining on the inside can even be used as a casual down 
jacket on its own
- It’s equipped with protectors on the shoulders and elbows, and is predisposed 
for the insertion of the back protector (to be ordered separately)
- Available in men’s version, it can be joined to the same model trousers through 
a zipper
- CE certified



p
erfo

rm
an

ce w
ear

 

racin
g

 su
its

 

leath
er

 

fab
ric

 

h
elm

ets

 g
loves &

 b
o

o
ts

 

safety

 

activew
ear

 

  116

Tour C3
Pantaloni in tessuto / Fabric trousers

98104483  

taglie - sizes

S M L XL XXL XXXL
3 4 5 6 7 8

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. AA / CE marked product, certified ac-
cording to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. AA

Protezioni / Protections
 Protezioni Warrior Lite, certificate secondo la norma EN 1621.1. / Warrior Lite 
protectors certified according to the EN 1621.1 standard.

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto poliestere 600D / Polyester 600D fabric
	– Poliestere 1.200 a trama grossa con trattamento idrorepellente / Rough-tex-
tured 1,200 polyester with water-repellent treatment

Interno / Inside
	– Fodera in rete di poliestere / Polyester mesh lining
	– Membrana fissa z-liner H2OUT / Fixed membrane z-liner H2OUT
	– Fodera removibile termica / Removable thermal lining

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– 100% ventilato / 100% ventilated
	– Ampiezza vita e polpaccio regolabile / Adjustable waist and calf fastening
	– Ventilazioni regolabili su cosce / Adjustable vents on thighs
	– Inserti in tessuto elasticizzato sul cavallo per migliorare il movimento / Elas-
ticized fabric inserts on crotch for improved movement

Plus
	– Cerniera di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers zipper
	– Stampe reflex / Reflex prints
	– Il diametro del fondo del pantalone permette di indossare gli stivali da cross 
/ The diameter of the pant leg makes it possible to wear motocross boots

	– 2 tasche esterne / 2 outer pockets

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

- Disegnati da Drudi Performance e specifici per l’uso touring, sono prodotti da 
Spidi in esclusiva per Ducati
-  Robusti, ergonomici, regolabili, con membrana H2Out® impermeabile, traspi-
rante e frangivento hanno protezioni su tibia e fianchi 
-  Offrono un comfort ottimale grazie alla fodera removibile, al tessuto elasticiz-
zato e alle prese d'aria regolabili tramite zip          
- Disponibili in fitting maschile e femminile, sono abbinabili alla giacca omoni-
ma tramite zip
- Certificati CE

- Designed by Drudi Performance and manufactured by Spidi exclusively for 
Ducati, these pants are intended specifically for touring use
- Durable, ergonomic, and adjustable, with a waterproof, breathable and wind-
proof H2Out® membrane, and as well as shin and hip protectors
- Maximum comfort is guaranteed thanks to the removable lining, the stretch 
fabric, and the zipper-adjustable vents
- Available in men’s and women’s versions, they can be joined to the same mod-
el jacket through a zipper
- CE certified
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Tour C3
Giacca in tessuto / Fabric jacket

98104482  

taglie - sizes

S M L XL
3 4 5 6

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. AA / CE marked product, certified ac-
cording to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. AA

Protezioni / Protections
 Force-Tech removibili certificate secondo la norma EN 1621.1 / Force-Tech 
removable guards EN 1621.1 certified

 Predisposto per l'inserimento del paraschiena Warrior 2 (a parte cod. 
981027003) / Fits Warrior 2 back guard (sold separately, item 981027003)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto poliestere 600D / Polyester 600D fabric
	– Poliestere 1.200 a trama grossa con trattamento idrorepellente / Rough-tex-
tured 1,200 polyester with water-repellent treatment

Interno / Inside
	– Fodera in rete di poliestere / Polyester mesh lining
	– Membrana fissa z-liner H2OUT / Fixed membrane z-liner H2OUT
	– Giubbino termico staccabile e utilizzabile anche separatamente in poliestere 
idrorepellente e traspirante / A removable thermal jacket in water-repellent, 
breathable polyester that can also be used separately

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– 100% ventilato / 100% ventilated
	– Ampiezza braccia, collo e fianchi regolabile / Adjustable arms, neck and hips 
fastening

	– Ventilazioni regolabili su braccia, petto e schiena / Adjustable vents on arms, 
chest and back

	– Dynamic Vent: soluzione innovativa che, aprendo in contemporanea i pannelli 
esterni di ventilazione (sul petto) e le zip impermeabili interne evidenziate 
all’altezza del torace, permette l’entrata di un grande flusso d’aria all’inter-
no della giacca / Dynamic Vent: an innovative solution that allows abundant 
air flow inside the jacket by simultaneously opening the external ventilation 
panels (on the chest) and the highlighted internal waterproof zippers at chest 
height

Plus
	– Cerniera di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers zipper
	– Stampe reflex / Reflex prints
	– 2 tasche esterne, 1 interna / 2 outer pockets, 1 inside pocket

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

- Disegnata da Drudi Performance e specifica per l’uso touring, è prodotta da 
Spidi in esclusiva per Ducati
-  La giacca esterna, composta da un mix di tessuti poliestere, è dotata di ampie 
ed efficaci ventilazioni e della membrana impermeabile e traspirante H2Out®
- All’interno è posizionata la fodera termica staccabile che all’occorrenza può 
essere utilizzata come un piumino casual            
- Dotata di protezioni su spalle e gomiti,  è predisposta per l’inserimento del 
paraschiena (da ordinare a parte)
- Disponibile in fitting maschile e femminile, è abbinabile ai pantaloni omonimi  
tramite zip
- Certificata CE

- Designed by Drudi Performance and manufactured by Spidi exclusively for 
Ducati, this jacket is intended specifically for touring use
- The outer jacket, which is made from a blend of polyester fabrics, features 
large and effective vents and a waterproof and breathable H2Out® membrane
- The detachable thermal lining on the inside can even be used as a casual down 
jacket on its own
- It’s equipped with protectors on the shoulders and elbows, and is predisposed 
for the insertion of the back protector (to be ordered separately)
- Available in men’s and women’s versions, it can be joined to the same model 
pants through a zipper
- CE certified
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Tour C3
Pantaloni in tessuto / Fabric trousers

98104484  

taglie - sizes

S M L XL
3 4 5 6

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. AA / CE marked product, certified ac-
cording to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. AA

Protezioni / Protections
 Protezioni Warrior Lite, certificate secondo la norma EN 1621.1. / Warrior Lite 
protectors certified according to the EN 1621.1 standard.

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Poliestere 900 a trama grossa con trattamento idrorepellente / Thick-woven 
polyester 900 with water-repellent treatment

	– Poliestere 1.200 a trama grossa con trattamento idrorepellente / Rough-tex-
tured 1,200 polyester with water-repellent treatment

Interno / Inside
	– Membrana fissa z-liner H2OUT / Fixed membrane z-liner H2OUT
	– Fodera removibile termica / Removable thermal lining
	– Fodera in rete di poliestere / Polyester mesh lining

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– 100% ventilato / 100% ventilated
	– Ampiezza vita e polpaccio regolabile / Adjustable waist and calf fastening
	– Ventilazioni regolabili su cosce / Adjustable vents on thighs

Plus
	– Cerniera di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers zipper
	– 1 tasca esterna / 1 outer pocket
	– Stampe reflex / Reflex prints

Simboli di lavaggio / Care symbols
          

  

- Disegnati da Drudi Performance e specifici per l’uso touring, sono prodotti da 
Spidi in esclusiva per Ducati
-  Robusti, ergonomici, regolabili, con membrana H2Out® impermeabile, traspi-
rante e frangivento hanno protezioni su tibia e fianchi 
-  Offrono un comfort ottimale grazie alla fodera removibile, al tessuto elasticiz-
zato e alle prese d'aria regolabili tramite zip          
- Disponibili in fitting maschile e femminile, sono abbinabili alla giacca omoni-
ma tramite zip
- Certificati CE

- Designed by Drudi Performance and manufactured by Spidi exclusively for 
Ducati, these pants are intended specifically for touring use
- Durable, ergonomic, and adjustable, with a waterproof, breathable and wind-
proof H2Out® membrane, and as well as shin and hip protectors
- Maximum comfort is guaranteed thanks to the removable lining, the stretch 
fabric, and the zipper-adjustable vents
- Available in men’s and women’s versions, they can be joined to the same mod-
el jacket through a zipper
- CE certified



  119

p
erfo

rm
an

ce w
ear

 

racin
g

 su
its

 

leath
er

 

fab
ric

 

h
elm

ets
 g

loves &
 b

o
o

ts
 

safety
 

activew
ear

 
Ducati Corse tex C4
Giubbino in tessuto / Fabric jacket

9810456  

taglie - sizes

48 50 52 54 56 58 60
48 50 52 54 56 58 60

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. A / CE marked product, certified accord-
ing to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. A

Protezioni / Protections
 Composite termoformate certificate secondo la norma EN 1621.1 / In thermo-
formed composite material, pursuant to EN 1621.1

 Inserti preformati in alluminio sostituibili  (cod. 981043028). / Replaceable 
molded aluminum inserts (item 981043028).

 Predisposto per l'inserimento del paraschiena G2 Wave (a parte cod. 
981011410) o, in alternativa, del paraschiena G2 Manis (a parte cod. 
981018688) / Fits G2 Wave back guard (sold separately, item 981011410) or 
fits G2 Manis back guard (sold separately, item 981018688)

 Predisposto per l'inserimento della protezione Double Chest (a parte cod. 
981030655) / Fits Double Chest protector (sold separately, item 981030655)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto Cordura® Comfort / Cordura® Comfort fabric

Interno / Inside
	– Membrana D-Dry® perfettamente impermeabile e traspirante. Favorisce la 
fuoriuscita del vapore acqueo corporeo / Totally waterproof and breathable 
D-Dry® membrane that helps release body steam

	– Fodera removibile termica / Removable thermal lining

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– 100% ventilato / 100% ventilated
	– Prese d’aria su braccia e schiena / Air vents on arms and back
	– Ampiezza vita regolabile / Adjustable waist fastening

Plus
	– Cerniera di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers zipper
	– 2 tasche esterne, 2 interne / 2 outer pockets, 2 inside pockets

Simboli di lavaggio / Care symbols
          

  

- Disegnato da Aldo Drudi e sviluppato in collaborazione con Dainese, è dedi-
cato all’uso sport-touring
- Esterno in Cordura® Comfort, tessuto leggermente elasticizzato idro e oleore-
pellente che assicura grande comfort di guida
- Dotato di protezioni su spalle e gomiti, è predisposto per l’inserimento di pa-
ratorace (solo nella versione maschile) e paraschiena
- La fodera termica removibile, le prese d’aria e la membrana D-Dry® imperme-
abile e traspirante, lo rendono adattabile a svariate situazioni climatiche
- Disponibile in variante maschile e femminile
- Certificato CE

- Designed by Aldo Drudi and developed in collaboration with Dainese, this jack-
et is intended for sport-touring use
- Exterior in Cordura® Comfort fabric, a slightly elasticized water and oil-repel-
lent fabric that offers excellent riding comfort
- Equipped with protectors on the shoulders and elbows, and predisposed for 
the insertion of a chest protector (male version only) and back protector
- The removable thermal lining, vents, and waterproof and breathable D-Dry® 
membrane allow it to be used under various weather conditions
- Available in men’s and women’s versions
- CE certified
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Ducati Corse tex C4
Giubbino in tessuto / Fabric jacket

9810457  

taglie - sizes

40 42 44 46 48 50
40 42 44 46 48 50

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. A / CE marked product, certified accord-
ing to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. A

Protezioni / Protections
 Composite termoformate certificate secondo la norma EN 1621.1 / In thermo-
formed composite material, pursuant to EN 1621.1

 Placche spalla in alluminio intercambiabili  (981043028). / Interchangeable 
aluminum shoulder plates (981043028).

 Predisposto per l'inserimento del paraschiena G1 Wave (a parte cod. 
981011300) o, in alternativa, per l’inserimento del paraschiena G1 Manis (a 
parte cod. 981018687) / Suitable for use with G1 Wave back protector (sep-
arate, code 981011300) or, alternatively, G1 Manis back protector (separate, 
code 981018687)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto Cordura® Comfort / Cordura® Comfort fabric

Interno / Inside
	– Membrana D-Dry® perfettamente impermeabile e traspirante. Favorisce la 
fuoriuscita del vapore acqueo corporeo / Totally waterproof and breathable 
D-Dry® membrane that helps release body steam

	– Fodera removibile termica / Removable thermal lining

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– 100% ventilato / 100% ventilated
	– Prese d’aria su braccia e schiena / Air vents on arms and back
	– Ampiezza vita regolabile / Adjustable waist fastening

Plus
	– Cerniera di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers zipper
	– 2 tasche esterne, 2 interne / 2 outer pockets, 2 inside pockets

Simboli di lavaggio / Care symbols
          

  

- Disegnato da Aldo Drudi e sviluppato in collaborazione con Dainese, è dedi-
cato all’uso sport-touring
- Esterno in Cordura® Comfort, tessuto leggermente elasticizzato idro e oleore-
pellente che assicura grande comfort di guida
- Dotato di protezioni su spalle e gomiti, è predisposto per l’inserimento di pa-
ratorace (solo nella versione maschile) e paraschiena
- La fodera termica removibile, le prese d’aria e la membrana D-Dry® imperme-
abile e traspirante, lo rendono adattabile a svariate situazioni climatiche
- Disponibile in variante maschile e femminile
- Certificato CE

- Designed by Aldo Drudi and developed in collaboration with Dainese, this jack-
et is intended for sport-touring use
- Exterior in Cordura® Comfort fabric, a slightly elasticized water and oil-repel-
lent fabric that offers excellent riding comfort
- Equipped with protectors on the shoulders and elbows, and predisposed for 
the insertion of a chest protector (male version only) and back protector
- The removable thermal lining, vents, and waterproof and breathable D-Dry® 
membrane allow it to be used under various weather conditions
- Available in men’s and women’s versions
- CE certified
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Ducati Corse Tex Summer C2
Giacca in tessuto / Fabric jacket

9810458  

taglie - sizes

48 50 52 54 56 58 60
48 50 52 54 56 58 60

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. A / CE marked product, certified accord-
ing to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. A

Protezioni / Protections
 Composite termoformate certificate secondo la norma EN 1621.1 / In thermo-
formed composite material, pursuant to EN 1621.1

 Inserti preformati in alluminio sostituibili  (cod. 981043028). / Replaceable 
molded aluminum inserts (item 981043028).

 Predisposto per l'inserimento del paraschiena G2 Wave (a parte cod. 
981011410) o, in alternativa, del paraschiena G2 Manis (a parte cod. 
981018688) / Fits G2 Wave back guard (sold separately, item 981011410) or 
fits G2 Manis back guard (sold separately, item 981018688)

 Predisposto per l'inserimento della protezione Double Chest (a parte cod. 
981030655) / Fits Double Chest protector (sold separately, item 981030655)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto poliestere 600D / Polyester 600D fabric
	– Tessuto in rete di poliestere / Polyester mesh fabric

Interno / Inside
	– Fodera removibile antivento / Removable wind-stopper lining

Comfort
	– 100% ventilato / 100% ventilated
	– Microelastici / Micro-stretch inserts
	– Ampiezza vita e collo regolabile / Adjustable waist and neck fastening

Plus
	– Cerniera di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers zipper
	– 2 tasche esterne, 2 interne / 2 outer pockets, 2 inside pockets
	– Inserti rifrangenti / Reflex inserts

Simboli di lavaggio / Care symbols
          

  

- Disegnato da Drudi Performance e realizzato in collaborazione con Dainese, è 
studiato appositamente per climi caldo-umidi e per la stagione estiva
- Massima ventilazione del capo grazie ad un mix di mesh e tessuto leggero
- All'interno è presente una fodera antivento removibile perfetta per le uscite 
in piena estate
- Dotato di inserti in alluminio sulle spalle e di protezioni composite sui gomiti, 
è predisposto per l’inserimento del paraschiena
- Disponibile in fitting maschile
- Certificato CE

- Designed by Drudi Performance and manufactured in collaboration with 
Dainese, this jacket is intended specifically for summer use and for hot and 
humid climates
- Maximum ventilation thanks to a blend of mesh and lightweight fabric
- The removable inner windproof liner is perfect for going out in the summer-
time
- Features aluminum inserts on the shoulders and composite protectors on the 
elbows, and is predisposed for the insertion of a back protector
- Available in the men’s version
- CE certified
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Flow C3
Giacca in tessuto / Fabric jacket

98107040  

taglie - sizes

XS S M L XL XXL XXXL
2 3 4 5 6 7 8

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. A / CE marked product, certified accord-
ing to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. A

Protezioni / Protections
 Warrior Lite removibili certificate secondo la norma EN 1621.1 Liv 1 / Remov-
able Warrior Lite protectors, certified according to regulation EN 1621.1 Lv. 1

 Predisposto per l'inserimento del paraschiena Warrior (a parte cod. 981027003 
e 981129523) / Fits Warrior back guard (sold separately, item 981027003 and 
981129523)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto in rete di poliestere da 350 g/m2 (resistenza all’abrasione 140 cicli 
Martin Dale) / 350 g/m2 polyester fabric (abrasion resistance of 140 Martin-
dale cycles)

	– Tessuto poliestere 600 da 280 g/m2 (resistenza all’abrasione 254 cicli Martin 
Dale) / 280 g/m2 600 polyester fabric (abrasion resistance of 254 Martindale 
cycles)

Interno / Inside
	– Membrana a 3 strati traspirante, frangivento e impermeabile (colonna d’ac-
qua 10.000 mm) / Breathable three-layer wind-resistant and waterproof 
membrane (10,000 mm water column)

Comfort
	– 100% ventilato / 100% ventilated

Plus
	– 2 tasche esterne, 1 interna / 2 outer pockets, 1 inside pocket
	– Doppie cuciture nelle zone più esposte all’abrasione / Double stitching in the 
zones most exposed to abrasion

	– Gancio di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers connection loop

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

- Disegnata da Drudi Performance e prodotta da Spidi in esclusiva per Ducati, è 
dedicata ad un utilizzo estivo
- Esterno in tessuto e rete di poliestere leggera, traspirante e con buone perfor-
mance di resistenza all'abrasione (140 cicli Martindale)
- L’interno incorpora le protezioni su spalle e gomiti e può ospitare il paraschie-
na (venduto a parte)
- Un gancio cucito sul retro permette l’abbinamento a qualunque pantalone 
dotato di aggancio standard per evitare che durante la guida la giacca si sollevi 
sulla schiena
- Dotata di una fodera staccabile costituita da una membrana a 3 strati traspi-
rante, impermeabile e frangivento
- Disponibile in versione maschile e femminile
- Certificata CE

- Designed by Drudi Performance and manufactured by Spidi exclusively for 
Ducati, this jacket is intended for summer use
- Breathable exterior in lightweight fabric and polyester mesh, with good abra-
sion resistance (140 Martindale cycles)
- The interior features protectors on the shoulders and elbows, and is made to 
house a back protector (sold separately)
- A hook sewn onto the back allows the jacket to be joined to any pants 
equipped with a standard hook, in order to prevent the jacket from climbing up 
the back while riding
- Complete with a detachable lining made up of a 3-layer breathable, water-
proof and windproof membrane
- Available in men’s and women’s versions
- CE certified
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Flow C3
Giacca in tessuto / Fabric jacket

98107041  

taglie - sizes

XS S M L XL
2 3 4 5 6

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. A / CE marked product, certified accord-
ing to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. A

Protezioni / Protections
 Warrior Lite removibili certificate secondo la norma EN 1621.1 Liv 1 / Remov-
able Warrior Lite protectors, certified according to regulation EN 1621.1 Lv. 1

 Predisposto per l'inserimento del paraschiena Warrior (a parte cod. 981027003 
e 981129523) / Fits Warrior back guard (sold separately, item 981027003 and 
981129523)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto in rete di poliestere da 350 g/m2 (resistenza all’abrasione 140 cicli 
Martin Dale) / 350 g/m2 polyester fabric (abrasion resistance of 140 Martin-
dale cycles)

	– Tessuto poliestere 600 da 280 g/m2 (resistenza all’abrasione 254 cicli Martin 
Dale) / 280 g/m2 600 polyester fabric (abrasion resistance of 254 Martindale 
cycles)

Interno / Inside
	– Membrana a 3 strati traspirante, frangivento e impermeabile (colonna d’ac-
qua 10.000 mm) / Breathable three-layer wind-resistant and waterproof 
membrane (10,000 mm water column)

Comfort
	– 100% ventilato / 100% ventilated

Plus
	– 2 tasche esterne, 1 interna / 2 outer pockets, 1 inside pocket
	– Doppie cuciture nelle zone più esposte all’abrasione / Double stitching in the 
zones most exposed to abrasion

	– Gancio di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers connection loop

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

- Disegnata da Drudi Performance e prodotta da Spidi in esclusiva per Ducati, è 
dedicata ad un utilizzo estivo
- Esterno in tessuto e rete di poliestere leggera, traspirante e con buone perfor-
mance di resistenza all'abrasione (140 cicli Martindale)
- L’interno incorpora le protezioni su spalle e gomiti e può ospitare il paraschie-
na (venduto a parte)
- Un gancio cucito sul retro permette l’abbinamento a qualunque pantalone 
dotato di aggancio standard per evitare che durante la guida la giacca si sollevi 
sulla schiena
- Dotata di una fodera staccabile costituita da una membrana a 3 strati traspi-
rante, impermeabile e frangivento
- Disponibile in versione maschile e femminile
- Certificata CE

- Designed by Drudi Performance and manufactured by Spidi exclusively for 
Ducati, this jacket is intended for summer use
- Breathable exterior in lightweight fabric and polyester mesh, with good abra-
sion resistance (140 Martindale cycles)
- The interior features protectors on the shoulders and elbows, and is made to 
house a back protector (sold separately)
- A hook sewn onto the back allows the jacket to be joined to any pants 
equipped with a standard hook, in order to prevent the jacket from climbing up 
the back while riding
- Complete with a detachable lining made up of a 3-layer breathable, water-
proof and windproof membrane
- Available in men’s and women’s versions
- CE certified
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Speed Air C4
Giacca in tessuto / Fabric jacket

98107133  

taglie - sizes

S M L XL XXL XXXL
3 4 5 6 7 8

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Capo certificato CE (Reg. EU 2016-425) / Garment CE certified (Reg. EU 
2016-425)

Protezioni / Protections
 Warrior Lite removibili certificate secondo la norma EN 1621.1 Liv 1 / Remov-
able Warrior Lite protectors, certified according to regulation EN 1621.1 Lv. 1

 Predisposto per l'inserimento del paraschiena Warrior (a parte cod. 981027003 
e 981129523) / Fits Warrior back guard (sold separately, item 981027003 and 
981129523)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto poliestere 600  ad alta tenacità con trattamento  idrorepellente, da 
280 gr/mq, resistenza abrasione 254 cicli Martin Dale UNI EN ISO 388/2004 / 
High strength 600 polyester fabric with water repellent treatment, 280 g/m2, 
abrasion resistance 254 Martindale cycles UNI EN ISO 388/2004

	– Rete in poliestere da 400 gr/mq, resistenza abrasione 185 cicli Martin Dale 
UNI EN ISO 388/2004 / 400 g/m2 polyester mesh, abrasion resistance 185 
Martindale cycles UNI EN ISO 388/2004

Interno / Inside
	– Rete interna fissa in poliestere da 100 gr/mq / Fixed internal mesh in 100 g/
m2 polyester

Comfort
	– 100% ventilato / 100% ventilated
	– Ampiezza vita regolabile / Adjustable waist fastening
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– Area collo imbottita con rete comfort all'interno / Padded collar area with 
comfort mesh on the inside

Plus
	– 2 tasche esterne / 2 outer pockets
	– Tascone sulla schiena / Large pocket on the back
	– Stampe reflex / Reflex prints
	– Doppie cuciture nelle zone più esposte all’abrasione / Double stitching in the 
zones most exposed to abrasion

	– Gancio di unione giubbino a pantaloni / Jacket-to-trousers connection loop
	– Tasca interna impermeabile / Waterproof internal pocket.
	– Zip YKK / YKK zipper

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

- Specifica per un utilizzo estivo, è disegnata da Aldo Drudi e realizzata in col-
laborazione con Spidi
- Esterno in rete e in tessuto di poliestere ad alta tenacità. Il mix di mesh e 
tessuto, garantisce la stabilità delle protezioni in caso di caduta
- Interno in rete di poliestere per favorire la traspirazione
- Protezioni removibili su spalle e gomiti, predisposto per l'inserimento del pa-
raschiena (da ordinare separatamente)
- Peso ridotto, 100% ventilato
- Tasca interna impermeabile, stampe reflex, gancio di unione ai pantaloni che 
mantiene il capo in posizione corretta durante la guida senza scoprire la schiena
- Certificazione CE

- Designed by Aldo Drudi and created in collaboration with Spidi, this jacket is 
intended specifically for summer use
- Exterior in mesh and high strength polyester fabric. The fabric/mesh combina-
tion guarantees the stability of the protectors in the event of a fall
- Interior in polyester mesh for better breathability
- Removable protectors on the shoulders and elbows, and predisposed for the 
insertion of a back protector (to be ordered separately)
- Lightweight, 100% ventilated
- Internal waterproof pocket, reflex prints, pants hook to keeps the jacket in 
place while riding, without exposing the back
- CE certification
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Outdoor C-2
Giacca in tessuto / Fabric jacket

98104307  

taglie - sizes

S M L XL XXL
3 4 5 6 7

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. A / CE marked product, certified accord-
ing to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. A

Protezioni / Protections
 Warrior Lite removibili certificate secondo la norma EN 1621.1 Liv 1 / Remov-
able Warrior Lite protectors, certified according to regulation EN 1621.1 Lv. 1

 Predisposto per l'inserimento del paraschiena Warrior (a parte cod. 981027003 
e 981129523) / Fits Warrior back guard (sold separately, item 981027003 and 
981129523)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Softshell (88% poliammide, 12% elastan) / Softshell (88% Polyamide, 12% 
Elastane)

Interno / Inside
	– Fodera in rete di poliestere (90 g/m2) indemagliabile, resistente al Velcro e 
ad alta dispersione di sudore / The mesh lining in polyester (90 g/m2) is run 
resistant, Velcro™ resistant and dispels sweat effectively

	– Gilet interno staccabile e indossabile anche a parte / Removable inside vest 
worn separately if desired

Comfort
	– Interamente realizzato con tessuti elastici e traspiranti / Entirely made with 
stretch and breathable fabrics

	– Coulisse elastica per la regolazione ampiezza del fondo giacca / Elastic 
coulisse (a kind of internal thread, which is in the bottom of the jacket). It 
regulates the breadth of the jacket

	– Chiusura collo regolabile / Adjustable collar fastening

Plus
	– Taschino porta cellulare su manica destra / A mobile phone pocket on the 
right sleeve

	– 2 tasche esterne, 1 interna / 2 outer pockets, 1 inside pocket
	– Tascone sulla schiena / Large pocket on the back
	– Cappuccio staccabile / Removable hood
	– Asola per pollice all’interno del fondo-manica per evitare lo spostamento del-
la manica e della protezione in caso di caduta / Thumb hole at the sleeve end 
to keep the sleeve in place and for protection in case of fall

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

- Realizzata da Spidi in esclusiva per Ducati, in versione maschile e femminile
- Stile casual e moderno, capo comfortevole per un utilizzo urbano
- Esterno in tessuto softshell elasticizzato contiene una membrana antivento 
traspirante, con cappuccio staccabile
- Interno dotato di fodera fissa in rete e di un gilet termico indossabile anche 
a parte
- protezioni morbide estraibili su su spalle e gomiti e predisposizione per l'inse-
rimento del praschiena (da acquistare separatamente)
- Certificazione CE

- Manufactured by Spidi exclusively for Ducati, in men’s and women’s versions
- With its casual and modern style, this comfortable jacket is perfect for urban 
use
- The elasticized softshell fabric exterior contains a breathable windproof mem-
brane with a detachable hood
- Fixed inner mesh lining and internal thermal vest, which can even be worn 
separately
- Removable soft protectors on shoulders and elbows and predisposition for 
inserting the back (to be purchased separately)
- CE certification
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Outdoor C-2
Giacca in tessuto / Fabric jacket

98104308   

taglie - sizes

XS S M L XL
2 3 4 5 6

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. A / CE marked product, certified accord-
ing to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. A

Protezioni / Protections
 Warrior Lite removibili certificate secondo la norma EN 1621.1 Liv 1 / Remov-
able Warrior Lite protectors, certified according to regulation EN 1621.1 Lv. 1

 Predisposto per l'inserimento del paraschiena Warrior (a parte cod. 981027003 
e 981129523) / Fits Warrior back guard (sold separately, item 981027003 and 
981129523)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Softshell (88% poliammide, 12% elastan) / Softshell (88% Polyamide, 12% 
Elastane)

Interno / Inside
	– Fodera in rete di poliestere (90 g/m2) indemagliabile, resistente al Velcro e 
ad alta dispersione di sudore / The mesh lining in polyester (90 g/m2) is run 
resistant, Velcro™ resistant and dispels sweat effectively

	– Gilet interno staccabile e indossabile anche a parte / Removable inside vest 
worn separately if desired

Comfort
	– Interamente realizzato con tessuti elastici e traspiranti / Entirely made with 
stretch and breathable fabrics

	– Coulisse elastica per la regolazione ampiezza del fondo giacca / Elastic 
coulisse (a kind of internal thread, which is in the bottom of the jacket). It 
regulates the breadth of the jacket

	– Chiusura collo regolabile / Adjustable collar fastening

Plus
	– 2 tasche esterne, 1 interna / 2 outer pockets, 1 inside pocket
	– Cappuccio staccabile / Removable hood
	– Asola per pollice all’interno del fondo-manica per evitare lo spostamento del-
la manica e della protezione in caso di caduta / Thumb hole at the sleeve end 
to keep the sleeve in place and for protection in case of fall

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

- Realizzata da Spidi in esclusiva per Ducati, in versione maschile e femminile
- Stile casual e moderno, capo comfortevole per un utilizzo urbano
- Esterno in tessuto softshell elasticizzato contiene una membrana antivento 
traspirante, con cappuccio staccabile
- Interno dotato di fodera fissa in rete e di un gilet termico indossabile anche 
a parte
- protezioni morbide estraibili su su spalle e gomiti e predisposizione per l'inse-
rimento del praschiena (da acquistare separatamente)
- Certificazione CE

- Manufactured by Spidi exclusively for Ducati, in men’s and women’s versions
- With its casual and modern style, this comfortable jacket is perfect for urban 
use
- The elasticized softshell fabric exterior contains a breathable windproof mem-
brane with a detachable hood
- Fixed inner mesh lining and internal thermal vest, which can even be worn 
separately
- Removable soft protectors on shoulders and elbows and predisposition for 
inserting the back (to be purchased separately)
- CE certification
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Downtown C2
Felpa tecnica / Technical sweatshirt

98107118  

taglie - sizes

S M L XL XXL XXXL
3 4 5 6 7 8

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Capo certificato CE. Regolamento 2016/425. prEN17092-4:2017 classe A / 
CE-certified garment. Regulation 2016/425. prEN17092-4:2017 class A

Protezioni / Protections
 Warrior Lite removibili certificate secondo la norma EN 1621.1 Liv 1 / Remov-
able Warrior Lite protectors, certified according to regulation EN 1621.1 Lv. 1

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto di poliamide da 280gr/m² elasticizzato con mano cotoniera (resisten-
za abrasione 800 CICLI Martin Dale UNI EN ISO 388/2004) composto da tes-
suto navetta il poliamide elasticizzato abbinato a micro-pile effetto comfort / 
280 g/m2 polyamide stretch fabric with cotton feel (abrasion resistance 800 
Martindale CYCLES UNI EN ISO 388/2004) made up of woven fabric. The 
stretch polyamide is coupled with comfort effect microfleece

Interno / Inside
	– Inserti in Keramide su spalle, gomiti e schiena / Keramide inserts on the 
shoulders, elbows and back

	– Fodera fissa in rete di poliestere da 100 gr/m² / Fixed lining in 100 g/m2 
polyester mesh

Plus
	– 2 tasche esterne / 2 outer pockets
	– Tasca interna impermeabile / Waterproof internal pocket.
	– Zip YKK / YKK zipper
	– Cappuccio staccabile con volume regolabile tramite coulisse / Detachable 
hood, drawstring for volume adjustment

	– 1 taschino esterno porta smartphone / 1 external smartphone pocket

Simboli di lavaggio / Care symbols
          

  

- Disegnata da Aldo Drudi e sviluppata da Spidi in esclusiva per Ducati
- Gli elementi protettivi caratteristici dell’abbigliamento motociclistico sono in-
seriti in una felpa dallo stile minimal e sofisticato, dedicata ad un uso urbano
- Esterno in poliammide elasticizzato con mano cotoniera accoppiato a del mi-
cropile
- Interno dotato di fodera in rete con rinforzi antiabrasione in fibra aramidica, 
di protezioni su spalle e gomiti e di una tasca per l’inserimento del paraschiena 
(da ordinare separatamente)
- Cappuccio removibile, 1 tasca interna waterproof, 2 tasche esterne e 1 taschino 
porta smartphone nella parte alta anteriore destra
- Certificazione CE 

- Designed by Aldo Drudi and developed by Spidi exclusively for Ducati
- The characteristic protective elements of motorcycle wear are built into a 
sweatshirt with a minimalist and sophisticated style, intended specifically for 
urban use
- Cotton-feel stretch polyamide exterior coupled with microfleece
- Inner mesh lining with anti-abrasion reinforcements in aramid fiber, protec-
tors on the shoulders and elbows, and a pocket for inserting a back protector 
(to be ordered separately)
- Removable hood, 1 internal waterproof pocket, 2 external pockets and 1 smart-
phone pocket on the upper right front
- CE certification
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Company C3
Jeans tecnici / Technical jeans

9810449  

taglie - sizes

32 33 34 36 38 40 42
46 48 50 52 54 56 58

32 33 34 36 38 40 42
codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. A / CE marked product, certified accord-
ing to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. A

Protezioni / Protections
 Force-Tech removibili certificate secondo la norma EN 1621.1 / Force-Tech 
removable guards EN 1621.1 certified

	 Predisposto per l'inserimento delle protezion fianchi (a parte: 981071003 
uomo) / Fits hips protectors (sold separately: item 981071003 man)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Denim stretch

Comfort
	– Vestibilità slim / Slim fit

Plus
	– 4 tasche esterne / 4 outer pockets
	– Inserti rifrangenti / Reflex inserts
	– Passanti per cintura / Belt loops
	– Trattamento stone-washed / Stone-washed effect

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

- Comodi e pratici, sono realizzati in fitting maschile e femminile per garantire 
protezione e sicurezza anche vestendo un capo per un utilizzo urbano
- Il tessuto esterno è denim elasticizzato trattato stone-washed 
- Interno dotato di rinforzi in Keramide ad alta resistenza all’abrasione e di pro-
tettori regolabili in altezza morbidi sulle ginocchia
- Inserti rifrangenti sul fondo e accessori personalizzati 
- Certificazione CE

- Comfortable and practical pants made in a men’s and women’s version, de-
signed to guarantee protection and safety, even when worn for urban use
- The exterior consists of stone-washed stretch denim
- The interior features Keramide reinforcements with high abrasion resistance 
and soft height-adjustable protectors on the knees
- Reflective inserts on the hemline and custom accessories
- CE certification
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Company C3
Jeans tecnici / Technical jeans

9810450  

taglie - sizes

29 30 31 32 33 34
41 42 43 44 45 46

29 30 31 32 33 34
codice - code

Certificazioni / Certification
	– Prodotto con marcatura CE e certificato ai sensi del Regolamento (UE) 
2016/425, standard prEN 17092, Cl. A / CE marked product, certified accord-
ing to EU Regulation 2016/425, standard prEN 17092, Cl. A

Protezioni / Protections
 Force-Tech removibili certificate secondo la norma EN 1621.1 / Force-Tech 
removable guards EN 1621.1 certified

	 Predisposto per l'inserimento delle protezion fianchi (a parte: 981071100 
donna) / Fits hips protectors (sold separately: 981071100 lady)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Denim stretch

Comfort
	– Vestibilità slim / Slim fit

Plus
	– 4 tasche esterne / 4 outer pockets
	– Inserti rifrangenti / Reflex inserts
	– Passanti per cintura / Belt loops
	– Trattamento stone-washed / Stone-washed effect

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

- Comodi e pratici, sono realizzati in fitting maschile e femminile per garantire 
protezione e sicurezza anche vestendo un capo per un utilizzo urbano
- Il tessuto esterno è denim elasticizzato trattato stone-washed 
- Interno dotato di rinforzi in Keramide ad alta resistenza all’abrasione e di pro-
tettori regolabili in altezza morbidi sulle ginocchia
- Inserti rifrangenti sul fondo e accessori personalizzati 
- Certificazione CE

- Comfortable and practical pants made in a men’s and women’s version, de-
signed to guarantee protection and safety, even when worn for urban use
- The exterior consists of stone-washed stretch denim
- The interior features Keramide reinforcements with high abrasion resistance 
and soft height-adjustable protectors on the knees
- Reflective inserts on the hemline and custom accessories
- CE certification
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Aqua
Giacca antipioggia / Rain Jacket

98107121   trasparente /  clear

98107120   giallo hv /  hv yellow

taglie - sizes

S M L XL XXL
3 4 5 6 7

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Versione HV certificato EN343 (standard europeo di riferimento per l’abbi-
gliamento protettivo contro il maltempo) / HV version EN343 certified (Eu-
ropean standard of reference for clothing protecting against the elements)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto PVC FREE in poliestere da 140 gr/mq, colonna d’acqua 10.000 mm  / 
PVC FREE fabric in 140 g/m2 polyester, 10,000 mm waterproof column

	– Tessuto PVC FREE in poliestere da 210 gr/mq, colonna d’acqua 10.000 mm 
certificato alta visibilità  / PVC FREE fabric in 210 g/m2 polyester, 10,000 mm 
waterproof column, high visibility certified

	– Tessuto PVC FREE in poliamide da 190 gr/mq, colonna d’acqua 10.000 mm 
/ PVC FREE fabric in 190 g/m2 polyamide, 10,000 mm waterproof column.

	– Impiego di due differenti tipi di materiale (poliestere e poliamide) per evitare 
la migrazione del colore / Use of two different types of material (polyester 
and polyamide) to prevent dye migration.

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– Ampiezza manica, vita e polso regolabile / Width adjustable sleeves, waist 
and cuffs

	– Peso ridotto / Lightweight

Plus
	– Stampe reflex / Reflex prints
	– Fornita con un marsupio per trasportarla con agio durante la guida / Fur-
nished with a convenient pouch for carrying it while riding

	– Zip YKK Vislon® frontale / YKK Vislon® zipper at the front
	– Tutte le cuciture interne sono termo nastrate per garantire l’impermeabilità 
del capo / All the internal seams are heat taped to ensure waterproofness

	– Tasca frontale applicata con tecnica avanzata di incollatura / Front pocket 
applied using an advanced gluing technique

	– Ampia tasca esterna impermeabile sul petto / Large external waterproof 
pocket on the chest

	– Doppia chiusura frontale con acqua-stop / Double front closure with wa-
ter-stop protection

	– Giacca facilmente ripiegabile nell’apposito marsupio / The jacket can be easily 
folded and stored in its dedicated pouch

Simboli di lavaggio / Care symbols
          

  

- Giacca antipioggia top di gamma per dotazioni e design: leggera e resistente, 
pratica, veloce da indossare, compattabile in un marsupio
- Disegnata da Aldo Drudi in esclusiva per Ducati sulla base di briefing specifici 
dei tester Ducati
- Mix di tessuti poliestere e poliammide PVC free, resiste ad una colonna d'ac-
qua di 10.000 mm. Impiego di due differenti tipi di materiale per evitare la mi-
grazione del colore
- Tutte le cuciture interne sono termo nastrate per garantire l’impermeabilità 
del capo
- Ampia tasca esterna impermeabile sul petto, stampe reflex, regolazione di 
volumi su braccia e fianchi, doppia chiusura frontale
- Disponibile nelle versioni colore bianco/nero e giallo HV/nero

- A top-of-the-line rain jacket in terms of features and design: it’s lightweight, 
durable, practical, and easy to put on, and it even fits into a pouch
- Designed by Aldo Drudi exclusively for Ducati, based on specific briefings by 
Ducati testers
- Made from a blend of polyester and PVC free polyamide fabrics, 10,000 mm 
waterproof column. Use of two different types of material to prevent dye mi-
gration
- All the internal seams are heat taped to ensure waterproofness
- Features a large external waterproof pocket on the chest, reflex prints, volume 
adjustments on the arms and sides, and a double closure at the front
- Available in white/black and high-visibility yellow/black versions
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Focus on Aqua 
Giacca antipioggia / Rain jacket

Giacca antipioggia top di gamma per dotazioni e design: leggera e resistente, pratica, veloce da indossare, compattabile in un marsupio. Tutte le 
caratteristiche incluse nel capo sono state mappate sul campo con il supporto dei tester Ducati.

Rain jacket representing the top of the line for its outfitting and design: lightweight, resistant, practical, quick to slip on, and can be easily packed 
away in a waist bag. All features contained in the garment have been mapped on the field with the support of Ducati testers.

2

Chiusura frontale / Tasca esterna WP
•	Doppia chiusura frontale con acqua-stop 

per impedire l’accesso dell’acqua e con-
vogliarla all’esterno

•	Ampia tasca esterna impermeabile sul 
petto con zip spalmata da utilizzare per 
oggetti leggeri come il biglietto dell’au-
tostrada o la carta di credito. Non uti-
lizzare per cellulari che, con il peso, po-
trebbero compromettere le nastrature 
e quindi la tenuta impermeabile della 
tasca > maggiore praticità d’uso

Front closure / WP outer pocket
•	Double front closure with water-stop 

system to prevent water from getting in 
and to convey it outside

•	Big waterproof outer pocket on chest 
with coated zipper for storing lightweight 
objects like highway toll tickets or credit 
card. Not suitable for holding mobile 
phones which could weigh on the taped 
seams and affect pocket’s waterproofing 
> greater practicality

1

2

Mix di tessuti / cuciture 
•	Mix di tessuti poliestere e poliammide 

PVC free, resiste ad una colonna d’acqua 
di 10.000 mm. Impiego di due differenti 
tipi di materiale per evitare la migrazione 
del colore

•	Tutte le cuciture interne sono termo 
nastrate per garantire l’impermeabilità 
del capo

Blend of fabrics/seams 
•	Blend of polyester and PVC-free 

polyamide fabrics, resistant to a 10,000 
mm water column. Two different 
materials used to prevent dye migration

•	All interior seams are heat-sealed to 
ensure jacket is totally waterproof

1 3

Regolazioni di volume
•	Regolazione di volume su braccia e fian-

chi per adattare il capo ai volumi delle 
giacche sottostanti ed evitare lo “sfarfal-
lamento” del materiale > minor fastidio 
per il pilota > maggiore sicurezza

Volume adjustment
•	Volume can be adjusted on arms and 

sides to fit the volumes of the jackets 
underneath and avoid material from 
fluttering > less inconvenience to the 
rider > increased safety

3
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Focus on Aqua 
Giacca antipioggia / Rain jacket

5

Variante Giallo Fluo
•	Tessuto PVC FREE in poliestere da 210 

gr/mq, resistente ad una colonna d’ac-
qua 10.000 mm, certificato alta visibilità

Fluorescent yellow version
•	PVC-FREE fabric in 210 g/m2 polyester, 

resistant to a 10,000 mm water column, 
high-visibility certified

5

4

4

Stampe
•	Stampe reflex per incrementare la visibi-

lità > maggiore sicurezza
•	Stampe standard per tutte le personaliz-

zazioni all’interno e all’esterno del capo > 
100% stile Ducati

Printing
•	Reflex prints to increase visibility > 

increased safety
•	Standard prints for customizations 

inside and outside > 100% Ducati style

6

Marsupio
•	Pratica, veloce da indossare, compatta-

bile in un marsupio. Il volume del marsu-
pio è volutamente abbondante per con-
tenere anche i pantaloni Aqua abbinabili

Waist bag
•	Practical, quick to slip on, can be easily 

packed away in a waist bag. The waist 
bag volume is larger on purpose to hold 
matching Aqua trousers
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Aqua
Pantaloni antipioggia / Rain trousers

98107122   

taglie - sizes

S M L XL XXL
3 4 5 6 7

codice - code

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto PVC FREE in poliamide da 190 gr/mq, colonna d’acqua 10.000 mm 
/ PVC FREE fabric in 190 g/m2 polyamide, 10,000 mm waterproof column.

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– Elastico in vita / Elasticated waist
	– Peso ridotto / Lightweight
	– Fondo regolabile / Adjustable hem

Plus
	– Forniti con un sacchetto per il trasporto / Supplied with a carrying bag
	– Zip YKK Vislon® frontale / YKK Vislon® zipper at the front
	– Tutte le cuciture interne sono termo nastrate per garantire l’impermeabilità 
del capo / All the internal seams are heat taped to ensure waterproofness

	– Stampa reflex su gamba sinistra / Reflex print on left leg

Simboli di lavaggio / Care symbols
            

  

- Leggeri, resistenti, pratici e veloci da indossare, compattabili in un sacchetto
- Tessuto poliammide PVC free, resiste ad una colonna d'acqua di 10.000 mm
- Tutte le cuciture interne sono termo nastrate per garantire l’impermeabilità 
del capo
- Stampa reflex su gamba sinistra, elastico in vita, fondo regolabile 
- Abbinabili alle giacche omonime

- Lightweight, durable, practical, easy to put on, and they even fit into a small 
bag
- PVC free polyamide fabric, 10,000 mm waterproof rating
- All the internal seams are heat taped to ensure waterproofness
- Reflex print on left leg, elastic waist, adjustable hem
- They can be joined to the same model jackets
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Daylight
Gilet HV / HV Vest

98107128   giallo hv /  hv yellow

taglie - sizes

S M L XL XXL
3 4 5 6 7

codice - code

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– Tessuto poliestere certificato alta visibilità, stretch e traspirante / Certified 
high-visibility, stretch, breathable polyester fabric

	– Bande reflex 3M SCOTCHLITE perimetrali per il riconoscimento notturno / 
3M SCOTCHLITE reflective strips around contour for night-time recognition

Plus
	– Ampia tasca sul petto / Large pocket on the chest

Simboli di lavaggio / Care symbols
          

  

- Specifico per le situazioni di scarsa visibilità, da utilizzare sopra ad un capo 
protettivo da moto
- Leggero, traspirante, elastico, veloce da indossare, compattabile in un sac-
chetto

- Designed specifically for low visibility situations, to be worn over a protective 
motorcycle garment
- Lightweight, breathable, elastic, easy to put on, and it even fits into a small 
bag
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Strada 2
Giacca antipioggia / Rain Jacket

98102830   giallo hv /  hv yellow

98102829   nero /  black

Limited
Availability

taglie - sizes

XS S M L XL XXL
2 3 4 5 6 7

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Indumento certificato EN343 (standard europeo di riferimento per l’abbiglia-
mento protettivo contro il maltempo) / EN343 certified garment (European 
standard of reference for clothing protecting against the elements)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– PVC-free PWR|Oxford con rivestimento in PU / PVC-free PWR Oxford with 
PU coating

	– Tessuto ad alta visibilità certificato EN471 (standard europeo per capacità di 
riflessione della luce). Unicamente per variante 98102830_ / High visibility, 
EN471 certified fabric (European standard for light-reflecting ability). Unique 
for model 98102830

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– Coulisse elastica per la regolazione ampiezza del fondo giacca / Elastic 
coulisse (a kind of internal thread, which is in the bottom of the jacket). It 
regulates the breadth of the jacket

Plus
	– Ampiezza manica e polso regolabile / Adjustable wrist and sleeves size
	– Stampe reflex / Reflex prints
	– Reflex laminati saldati al tessuto, senza punti di cucitura / Laminated, seam-
less reflective elements

Simboli di lavaggio / Care symbols
          

  

- Leggera, resistente all'acqua e disegnata per essere indossata sui capi tecnici, 
va acquistata nella stessa taglia della giacca da moto
- 100% waterproof, è dotata di una particolare fodera in PVC che non si incolla 
alla giacca anche in condizioni meteo particolarmente umide
- Cintura in vita, cuciture nastrate, scolapioggia frontale, pannelli riflettenti 3M 
e sacchetto in tessuto per riporla dopo l'uso
- Disponibile nella variante nera o gialla alta visibilità, può essere abbinata ai 
pantaloni antipioggia

- Lightweight, water resistant, and designed to be worn over technical gar-
ments, this jacket is to be purchased in the same size as the motorcycle jacket
- 100% waterproof, it has a special PVC lining that will not stick to the jacket, 
even in particularly wet weather conditions
- Waist belt, taped seams, front water drainer, 3M reflective panels, and fabric 
storage bag
- Available in either black or high visibility yellow, it can be joined with the rain 
pants
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Strada 2
Pantaloni antipioggia / Rain trousers

98102831   

Limited
Availability

taglie - sizes

XS S M L XL XXL
2 3 4 5 6 7

codice - code

Certificazioni / Certification
	– Indumento certificato EN343 (standard europeo di riferimento per l’abbiglia-
mento protettivo contro il maltempo) / EN343 certified garment (European 
standard of reference for clothing protecting against the elements)

Materiali / Materials
Esterno / Outside

	– PVC-free PWR|Oxford con rivestimento in PU / PVC-free PWR Oxford with 
PU coating

Comfort
	– 100% impermeabile / 100% waterproof
	– Elastico in vita / Elasticated waist
	– Ampiezza fondo regolabile / Adjustable back width

Plus
	– Stampe reflex / Reflex prints

Simboli di lavaggio / Care symbols
          

  

- Leggeri, resistenti all'acqua e disegnati per essere indossati sopra i capi pro-
tettivi, vanno acquistati nella stessa taglia dei pantaloni da moto
- 100% waterproof, sono dotata di una particolare fodera in PVC che non si in-
colla anche in condizioni meteo particolarmente umide
- Elastico in vita, cuciture nastrate, ampiezza fondo regolabile, stampa reflex e 
sacchetto in tessuto per riporli dopo l'uso
- Possono essere abbinati alle giacche antipioggia

- These lightweight and water resistant pants are designed to be worn over 
protective clothing, and must be purchased in the same size as the motorcycle 
pants
- 100% waterproof, they’re equipped with a special PVC lining that will not stick, 
even under particularly wet weather conditions
- Elastic waist, taped seams, adjustable hem width, reflex printing, and fabric 
storage bag
- They can be joined to the rain jackets






